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Athör ë rou cï Paulo gät kɔc cï
gam Thethalonika

Wɛẗ nhom
Athör tueŋ yic tënë akut kɔc cï gam

Thethalonika, ëcï Paulo gɔẗ lɔn Raan cï lɔc ku
dɔc abï bɛn dhuk pinynhom. Kënë ëcï kɔc kɔk̈
liääp nhïïm Thethalonika. Ku athörden yic tënë
kɔc Thethalonika aya, Paulo ë jam lɔn aköl bï Bɛn̈y
bɛn̈ acï thiɔk̈. Rin ë wɛẗ kënë, kɔc kɔk̈ aake cï kɔɔ̈c̈
ë luɔi, ku rëërkë ë path ke tit bɛn̈ Jethu raan cï lɔc
ku dɔc. Ku Paulo ë wɛẗ kënë cɔk̈ piny ku nyooth,
lɔn tueŋ ke Raan cï lɔc ku dɔc këc dhuk, ke raan cɔl
“Raan Rac” apɛi abï tuɔl̈ ku yeen abï ɣet nhial apɛi
luɔi kärɛc.
Ku Paulo atuny Jethu, ee kɔc cï gam leec rin

gamden looi kek luɔi pïr akölriëëc ëbën, cɔk alɔn
rëër kek ke gum ke liëëp kenhïïm ëmën. Aaye dɛɛt
puɔẗh bïk kɔɔ̈c̈ ë cök ku buɔthkë tɛd̈en yen luui thïn
yic, ku lek tueŋ ke loi käpath.

Käk tɔ̈ thïn
Muɔẗh tueŋ 1:1-2
Paulo adeet kɔc cï gam puɔẗh 1:3-12
Käk bï röt dhiɛl looi ke Jethu këc dhuk 2:1-12
Kɔc cï gam aa dhil kɔɔ̈c̈ ë cök 2:13-17
Rɔɔ̈k̈kë riɛnkua 3:1-5
Kɔc aa dhil luui 3:6-15
Muɔẗh ciëën 3:16-18
1 Ɣɛn Paulo ku Thilath ku jɔl a Timothï aa

ɣok cï we tuɔc̈ athör wek akut kɔc cï gam gen
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Thethalonika, ku yakë kɔcNhialicWäda kuBänyda
Jethu Krïtho.

2Bï NhialicWäda ku jɔl a Bänyda Jethu Krïthowe
yiëk dhëëŋ ku dɔɔ̈r̈.

Paulo adeet kɔc cï gam puɔ̈th
3Miɛẗhakäi ɣok aa Nhialic dhiɛl leec akölaköl ë

riɛnkun. Ku ë yic buk looi këya, rin gamdun ë rot
juak akölaköl ku nhiër kamkun ë rot juak aya.

4Ku ë yen rin ye ɣok jam ke ɣo nhiam ë riɛnkun
akuutkɔc cï gamnhïïm. Ɣokaanhiamwɛẗ rëërwek
ke we gum ku gamkë wɛẗ Nhialic, cɔk alɔn ye wek
rëër ke we jör.

5KuNhialic acï jɔɔ̈r̈ kënë looi bï yen tɛ̈ le yen cök
thïn nyuɔɔth. Rin abï we looi bäk aa kɔc bï mat
bäänyde yic, rin bäänyde yen aguumwek.

6KuNhialic abï kë la cök looi, rin abï kɔc kekwe
jöör cɔl aa gum aya.

7Kuyenabï käk gumkunyaai tënë ɣokuwekkɔc
gum ëmën, ku lok tɛn̈ lɔŋ̈ ɣodhie. Kënë abï rot looi
tɛ̈ le Bɛn̈y Jethu bɛn̈ piny nhial kek riɛldït apɛi kek
atuucken nhial.

8 Tɛ̈ bïï Jethu, mac abï dëp, ku kɔc cï jai wɛẗ
Nhialic abï tɛm̈ awuɔc̈, kek kɔc cï jai bïk cïï pïrWɛẗ
Puɔth Yam ë Jethu Bänyda.

9Keekaabï tɛm̈ awuɔc̈ bï kek gumakölriëëc ëbën,
ku keek aabï gɛl̈ wei tënë Bänyda Jethu, ku käkken
dït puɔth bï ya käk kɔc gɔï, yiic.

10Tɛ̈ bï yen aköldä, ke yeen abï gäm alɛɛcdït apɛi
rin kë cï looi rin kacke. Ku kɔc cï gam aabï gäi ku
dorkë rin riɛl tɔ̈ kek ye.

1:1 Luɔi 17:1 1:9 Ith 2:10
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11Ku ë yen kë ye ɣok röök akölaköl riɛnkun. Ɣok
aa Nhialicda thiëëc bï we bɛɛ̈ï pïr cï yen we caal
thïn yic, ku bï we tïŋ ke lɛükë bäk mɛt ë pïr kënë
yic. Nhialic abï we yiëk riɛl ku bäk käpuɔth wiɛc̈kë
bäk ke looi, aa looi. Ku bäk käkwiëc bäk ke looi aa
looi dhël la cök rin cï wek Jethu gam.

12Tɛ̈ looi wek ë kënë kewek abï Bänyda Jethu cɔl
aye leec, ku abï we cɔl aye theek. Kënë abï rot looi
rin dhëëŋNhialicda ku Bänyda Jethu Krïtho.

2
Käk bï rot dhiɛl looi ke Jethu këc dhuk

1 Miɛẗhakäi, calkë röt aa benku lɛk̈ bɛn̈ Bänyda
Jethu Krïtho, ku tɛ̈ bï ɣok ɣonhïïm mat thïn ku
rëërku kek ye.

2Duɔk̈kë röt cɔl aa liëëp nhïïm ku riääkkë puɔẗh
wël ye ke lueel lɔn cï Bänyda Jethu bɛn̈. Tɛd̈ë alëukë
bïk lueel lɔn cï Wëi Nhialic ɣo nyuɔẗh ë kënë, tɛd̈ë
ayekë lueel lɔn cï ɣok kënë piɔɔ̈c̈ tënë kɔc, tɛd̈ë lɔn
cï ɣok ye gɔẗ ku tucku ke.

3Duɔk̈kë röt cɔl awëŋnyïnkuatdhɔl̈ yiic ëbën, rin
aköl bï Bänyda bɛn̈ aŋoot, ɣet aköl bï kɔc juëc keyiic
jälmat ku kueeckë wɛẗ Nhialic, ku Raan Rac, raan
lööŋ dhɔl̈ yiic ëmën abï tïc, raan ye panmac këde.

4 Yeen abï jai kuat kë ye door ëbën, ku yeen abï
rot tääu tueŋ këriëëc ëbën nhom ke ye door ke cït
Nhialic. Abï rot ɣäth tueŋ ku dhɛl̈ Nhialic ku rɛc
käk ye Nhialic door ëbën. Ku ɣɛẗh rot nhial ku tɛɛ̈ü
rot ciɛl luaŋ Nhialic.

5 Cäk käkkä ye tak lɔn cï ɣɛn ke lɛk̈ we wäär rëër
ɣɛn ke we?

2:1 1The 4:15-17 2:4 Dan 11:36; Edhe 28:2
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6Ku ëmën aŋiɛckë alanden yen kë gël Raan Rac,
raan lööŋ dhɔl̈ yiic bï cïï bɔ.̈ Ku yeen abï nyuɔɔth tɛ̈
le tɛd̈e bɛn̈.

7Ku riɛlden ye kek kuec lööŋ ëbën alui piiny, ku
yeen abï luui piiny këya ɣet tɛ̈bï raan ye gël nyaai.

8 Tɛɛ̈n̈ ke Raan Rac, raan lööŋ dhɔl̈ yiic ëbën abï
tïc. Ku tɛ̈ le Jethu Bänyda bɛn̈ ka bï nɔk̈ aliir thok ë
path kumɛr̈ piny ë ruɛlde.

9Raan lööŋ dhɔl̈ yiic abï bɛn̈ ke riɛl jɔŋrac. Ku abï
käk cie yith ya looi, käk ruëëny ye tɛ̈ ye luɔï ke kɔc
gɔï.

10Ku looi kuat käk ye ke kɔc ruëëny ëbën tënë kɔc
bï määr. Keek aabï määr rin cï kek kuec bïk yic cïï
nhiar rin bï ke luɔk̈.

11Ku aabï Nhialic looi bï ke ruëëny apɛidït bï ya
kë cie yic yen yekë gam ë rot.

12Kukëbï rot looi akïn, kuat raankëc yic gamku
ye puɔü miɛt luɔi adumuɔɔ̈m̈ yic, abï luɔk̈ wei.

Kɔc cï gam aa dhil kɔ̈ɔ̈c ë cök
13Miɛẗhakäi, wek aa kɔc nhiɛɛr Bɛn̈y. Ɣok aabï

Nhialic aa leec ë riɛnkun akölaköl rin wek aacï
Nhialic lɔc bäk tɔ̈ kam kɔc tueŋ bï kaŋ luɔk̈ yiic.
Wek aaye luɔk̈ dhëlWëiNhialic we looi bäk aa kɔc
path, ku rin ye wek wɛẗ yic gam.

14Nhialic acï we cɔɔl ë dhël Wɛẗ Puɔth Yam yen
yeku lɛk̈ we. Yeen acï we cɔɔl ku bäk diik Bänyda
Jethu Krïtho rɔmkek ye.

15Këya,miɛẗhakäiduɔk̈këwenhïïmwar, lak tueŋ
ke we muk yic cuk piɔɔ̈c̈ tënë we wäär rëër ɣok ke
we, tɛd̈ë ke cuk gɔẗ athör cuk tuɔc̈ we yic.

2:8 Ith 11:4 2:9Mt 24:24
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16 Nhialic Wäda anhiar ɣo, ku ë ɣo nyuɔẗh liɛr
piände. Ku ë yen cïï yen ye kɔɔ̈c̈ deet yen ɣo dɛɛt
puɔẗh, ku cɔl aŋicku lɔn bï ɣok la pan Nhialic. Ɣok
aa röök bï Nhialic kek Bänyda nhom, Jethu Krïtho,

17week dɛɛt puɔẗh ku gɛm̈ we riɛl bï wek aa luui
käpath. Ku lɛükë bäk käpath aa lueel akölaköl.

3
Rɔ̈ɔ̈kkë riɛnkua

1Ëmën, tɛ̈ jɔl wɛẗdiɛ̈wïïk,wek aa yɔɔ̈k̈ miɛẗhakäi
bäk röök riɛnkua, rin bï wɛẗ Bänyda lac thiëi piny
ke diɛɛkde cïmën cï yen rot looi këya kamkun.

2 Rɔɔ̈k̈kë aya bï Nhialic ɣo kony tënë kɔc rɛc, rin
acie raan ëbën yen wɛẗ gam.

3KuBɛn̈y ë kë ye lueel tiɛɛŋnhom, kuabïwedɛɛt
puɔẗh ku abï jɔŋrac gël bï ciɛn̈ kërɛɛc lui we.

4KuBɛn̈yyenëyecɔl aŋickualanden lɔn looiwek
kë yeku lɛk̈ we, ku lɔnbïwek la tueŋke luɔikë këya.

5 Ɣɛn ë röök bï Bɛn̈y we cɔl aŋic nhiër Nhialic
apɛidït. Ku yïk we riɛl puɔü cïmën riɛl piände yen
Krïtho.

Kɔc aa dhil luui
6 Miɛẗhakäi, wek aa lëkku riɛl cï Bänyda Jethu

Krïtho gäm ɣo bäk röt mɛɛc wei tënë miɛẗhakäi aa
dak rööt cie luui, cie käk cuk lɛk̈ ke ye looi.

7Week aŋiɛckë yen tɛ̈ dhil wek ɣo kiɛɛ̈ẗ thïn, rin
ɣok aa ɣo cie röt ë dak wäär rëër ɣok ke ë tök.

8 Acïn kënë raan cuk kaŋ lööm ke këcku ɣɔɔc,
ɣok aa ɣo ye luui aköl ku wɛɛ̈r̈, ee rin bï ciɛn̈ raan
kamkun tɛɛ̈ü këde piny bï yen ɣo kony.
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9 Kënë acuk looi, ku acie lɔn cïn ɣok yic buk we
thiëëc ë miëth. Ɣok aacï luui, rin bäk ɣo kiɛɛ̈ẗ bäk
pïr cïmënda aya.

10Acuk lɛk̈wewäär rëër ɣokkeë tök, “Naye raan
kuec bï cïï lui ke duɔk̈kë gɛm̈ këcam.”

11 Ɣok aa gät athör kënë rin ayeku piŋ ëmën
lɔn rëër kɔc aa dak rööt cie luui kamkun, kɔc cie
käkken ye looi, kɔc rëër ke ciik röt käk kɔc kɔk̈ yiic.

12Ɣokaa lëkkɔckä riɛl Bänyda JethuKrïthobïkpïr
pïr path, ku yekë luui bïk rötmuk käkken.

13Kuweek, miɛẗhakäi duɔk̈kë dhɔr̈ luɔi këpath.
14Na le raan kuec bï wɛẗ ca gɔẗ athör kënë yic cïï

gam, ke muɔk̈kë nhom ku yakë gɔɔ̈r̈, ee rin bï ŋic
lɔn yen kërac yen looi.

15Ku duɔk̈kë ye ciëëŋ cïmën raan la ater ke we,
luɔikë cïmënmɛnhkui dunwiɛc̈kë bï käŋ ŋic.

Muɔ̈th ciëën
16Bï Bɛn̈y nhom guɔp̈, raan ɣo gäm dɔɔ̈r̈ we yiëk

dɔɔ̈r̈, kuat këriëëc ëbën yic akölaköl. Ku rëër ke we
ëbën.

17 Ɣɛn Paulo, ɣɛn agät ë muɔẗh kënë ë ciɛɛndiɛ,̈
kënë yen ë tɛ̈ ye ɣɛn riɛnkiɛ̈ gät thïn athör ya gɔẗ
ëbën cök, kënë yen ë tɛ̈ ye ɣɛn ye gät thïn.

18Bï dhëëŋ Bänyda Jethu Krïtho rëër kek we.
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